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We come across Loski Naslednja tocka je vas Retje v Loskem Potoku, do katere je 16,5 km.

e POtO,k " From Our Lanas, The next stop is the village of Retje, which is 16.5 kilometres away.
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Razg|edn|ca Napo|e0novega mostu iz leta 1901 (vir: D|g|ta|na knJ|zn|ca S|oven|Je) zivali, na nekaterih krajsih odsekih pa lahko ostanete tudi brez yourself lacking a mobile phone service.

1901 Postcard of the Napoleon Bridge (source: Digital Library of Slovenia) signala za vas mobilni telefon.
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